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Ikanta rawisake 6 kashiri, rotyaantairi Pawa 
maninkari Gabriel nampitsiki jitachari Nazaret 
saikatsiri Galilea-ki, iñeero mainawo kaari yoterine 
shirampari, jitachari María, tema irootake 
iinantyaari mainari jitachari José, icharine David-ni.



Irojatzi ikantantanakawori maninkari: 
“María, eero pithaawi, tema 
ineshironkatanewo Pawa pinatzi. 
Ari piñaakero pimotzite, intzime 
peentsite. Iri piiteri JESÚS. 
Iriitake materone 
ririiperote, iitaiteri Itomi 
Jenokisatzi.”



“Tema Pawa Awinkatharite, iriitake 
pinkatharitakairine roshiyakagairi 
pairani icharineni David-ni 
ipinkatharitakaakeri. Irijatzi 
pinkathariwentairine ikaatzi 
icharinetari Jacob-ni, rashi 
rowaatyeero 
impinkathariwentantai 
irirori.”



Akanakeri María, okantziri: 
“¿Tsikama onkene nomotzite, te 
noñiiri shirampari?” Rakanakero 
maninkari, ikantziro: “Iriira 
kantakayaawone Tasorenkantsi.” 



“Tema ritsimankantakemiro 
ishintsinka Jenokisatzi, oshiyaawome 
itsimankantzi aamparentsi. 
Irootake iitantyaari peentsite 
Tasorentsi Itomi Pawa.”



Okanta otsipa kiteesheri, shintsiini 
iyaatanake María, jatake tonkaariki 
Judea-ki isaikira 
nampitsi, irojatzi 
areetantakari ipankoki 
Zacarías, 
iwethatapaakawo 
Elisabet.  Okanta 
okemawakero 
Elisabet 
iwethatapaakawo 
María, shewatanaka 
omotzitakeri.



Tema ikantakaanakityaawo Elisabet 
Tasorenkantsi, okenkithawaitanake 
shintsiini iroori, okantanake: 
“Eerokatake anairori 
otsipa tsinanepaini 
ritasonkawentaitakemi. 
Ari inkantzityaari 
eejatzi powaiyane.”



Jiroka okanta itzimantakari pairani Jesucristo. 
Eenitatsi José iinathori 
oita María, ikashaakawo 
iinantyaawo. Temaita 
iñiiro intsipawaityaawo. 
Iro kantacha María 
motzitake, 
ikantakaakawo 
Tasorenkantsi. 
Tema tampatzikashireri 
rinake José irirori, 
ikowawetaka rookerome 
rimananekiini, te ikowi 
rowaariperowaitero 
inkemakoitero 
itzimashiwaitaka eentsite.



Ikanta ikenkithashiryaawaita José tsireniriki, 
romishimpyaakeri imaninkarite Pawa ikantakeri: 
“José, icharine David-ni. ¿Oitaka 
pikenkithashiryaantari pookero 
María? Payero, tema Tasorenkantsi 
kantakaawori omotzitantakari. 
Arika intzimake eentsi, 
piiteri JESÚS.”



“Iriira owawisaakotairine isheninkapaini 
ikaariperoshirewetakaga.” Ikanta ikakitanake 
José, rimatakero okaatzi inintakaakeriri 
Pawa, raakero iinantyaawo. Te 
raawimaitawo irojatzi itzimantakari 
eewarite otomi. Iitakeri JESÚS.



Ikanta Pinkathari César Augusto, ikantakaantake 
rosankenatakotya maawoini atziri. Maawoini 
atziri riyaatake 
rosankenatakotya 
inampiki tsika 
ipoñaayeta 

pairani icharine.



Irojatzi ritonkaantanakari José irirori, ipoñaanakawo 
Nazaret saikatsiri janta Galilea, riyaatero nampitsiki 
tsika itzimake pairani 
Pinkathari David, oita 
Belén saikatsiri 
janta Judea-ki. 



Tema jirika José icharine rinatzi David-ni. Ari 
rosankenatakotyaari irirori intsipatyaawo iinathori 
María, tsika otzimi 
ikashaakari 
rayero. Iro 
kantzimaitacha 

motzitake iroori.



Ikanta rareetaiyakani 
Belén-ki, 
tzimaanitzimatake 
María. 



Ari itzimakeri etanakawori otomi. Oponatakeri, 
omaryaakeri rowamentoki piratsi, tema te oñaapaake 
tsika imaapaake.



Okanta jantyaatsikaini nampitsi, eenitatsi 
kakiwentziriri tsireniriki ipira oweja ikempoyiiri. 
Ari roñaagakari imaninkarite 
         Awinkatharite. 

                                       



Roorentantapaakari rowaneenkawo, antawoite 
ithaawaiyanakeni. Riñaanatapaakeri, ikantziri: “Eero 
pithaawashita. Namatziimiro 
                Kameethari Ñaantsi, iro 

                                         oimoshirenkairine 
                                          maawoini atziri.”



“Tzimataike owawisaakotantaneri inampiki pairani 
pinkathari David-ni, iriitake Cristo Awinkatharite. 
Jiroka piyotantyaariri: Ari piñaakeri 
                 imponaiteri eenchaaniki 

                                          romaryagaitakeri 
                                            rowamentoki 
                                               piratsi.”



Iñagaitatzi ikoñaatapaake osheki 
inkiteweri itsipatapaakari maninkari, 
romampaawentapaakari Pawa, 
    ikantaiyini: . . . 



. . . ¡Iro kameethaperotatsi oshekitzimotziri 
rowaneenkawo Pawa nampitawori 
ojenokiperotzinta inkite!



¡Risaikayetai kameetha 
ineshironkatanewopaini jaka 
kipatsiki!



Ikanta riyaataiyanaini maninkariite inkiteki, 
ikantawakaanaka kempoyiiriri oweja: “Jame aate 
Belén-ki, aminakitero oita awisaintsiri. Ari añeero  
                     ikamantakaantakairi Awinkatharite.”



Shiyaiyanakani, irojatzi iñaantapaakawori María 
otsipatakari José, omaryaakeri eenchaanikite 
rowamentoki piratsi. Ikanta iñaapaakeri, 
            ikamantantapaake okaatzi ikantakeriri 
                                       inkaaganki maninkari.



Itzimake Jesús 
nampitsiki Belén 
saikatsiri janta 
Judea-ki. 

Tema itzimantakari 
Jesús, ipinkathariwentantzira 
Herodes. Ari rareetakari 
nampitsiki Jerusalén 
yowairentzipaini ikenapaakero 
rishitowapiintzira ooryaa. 



Rosampitapaakeri: 
“¿Tsika risaikika 
iwinkatharite 
Judá-ite owakera 
tzimaintsiri? 

Janta nonampiki nopoñaakaga, 
noñaake impokiro niyotantakari 
tzimake. Iroowa nipokantaiyarini 
noñaapinkathateri.”



Ikanta Herodes, 
ikaimakaantakeri 
pokaintsiri iñeeri 
owakerari tzimaintsiri, 
rosampitakeri: 
“¿Tsikapaiteka piñaakeri 
impokiro piyotantakari 
tzimake pinkathari?” 
Ikamantakeri maawoini. 



Irojatzi ikantantanakariri 
irirori: “Ariwé, pimatero 
piyaate Belén-ki, pamine 
tsika risaiki eentsi. 
Arika piñaakeri, 
eejatzi pinkenapai 
jaka, pinkamantanaina. 
Niyaateeta naaka, 
noñaapinkathateri.”



Irojatzi riyaatantanakari. Eejatzi iñaanairi 
impokiro iñaakeri chapinki inampiki. Iñaatziiri 
                      rowaatzinkapaaka, 
                      iro riyotantapaakawori 
                      pankotsi risaikakera 
                      eentsi.



Areetaiyapaakani pankotsiki, iñaapaakeri eentsi 
eejatzi inaanate María. Rotziwerowashitapaakari, 
             iñaapinkathatapaakeri. 
     Roosoryaakotapaakero 
     ramakeniriri, ipapaakeri ooro, 
     ipakeri kasankayetatsiri, 
               ipakeri eejatzi 
       kasankaari                     

      kepishaatatsiri. 
       Osheki owinawo 
       jirokapaini.



Ikanta rimagaiyapaakeni, romishimpyaakeri Pawa, 
ikantziri: “Eero pipiyashitari Herodes. Pinkenanai 
             otsipaki awotsi 
                            piyaatantaiyaari   
     pinampiki.”



Ari ripiyaawo 
yowairentzipaini. 
Rapiitairo imaninkarite 
Pawa riñaanatairi José 
rimishireki, ikantziri: 
“José, pishiyakayeri 
eentsi eejatzi inaanate 
nampitsiki Egipto. Ari 
pisaikeri janta irojatzi 

nonkantantaimiri: ‘Pipiyai.’ 
Awotsikitake Herodes 
ritsitokeri eentsi.” 



Kakitanake José, 
ikamantanakero María, 
tsireniriki rishiyaka Egipto-ki, 
raanakeri eentsi. Ari 
risaikakeri janta, irojatzi 
ikamantakari Herodes. 
Ari imonkaataka 
rosankenatakeri pairani 
Kamantantaneri, 
ikantake: 

Risaikawetaka notomi 
nampitsiki Egipto, 
nokaimairi ripiyai eejatzi.



Ikanta Herodes, 
yotake ramatawitakeri 
yowairentzipaini, te 
ripiyashitaari. Ityaanakari 
imashirenka. Rotyaantake 
rowayeritepaini, ikantakeri: 
“Piyaate Belén-ki, 

                                                     paperaateri 
                                                     eentsipaini.”



“Pithonkeri maawoini, 
petanakyaari owakera 
tzimaintsiri irijatzi 
tzimaintsiri apite 
rosarentsite.” Tema 
ikamantakeri chapinki 
yowairentzi tsikapaite iñaakeri 
               impokiro. 



Okanta osamanitake, kamai 
Herodes, irojatzi risaikake 
José nampitsiki Egipto. Ari 
riñaanatairi imaninkarite 
Pawa rimishirekiini, ikantairi: 
             “José, piyaatai 
             pinampiki, paanairi 
             peentsite  
             pintsipataanairi 
                        inaanate. 

        Tema kamai       
        kowawetachari  
        ritsitokerime.”



Iro rareewetaa 
José inampiki, 
ikantaitawairi: 
“Pinkatharitai 
Arquelao janta 
Judea-ki. 

Ripoyaataari 
ipaapateni Herodes.” 
Ari ikenkithashiretanaa 
José, eero ikenanai janta.



Ari rapiitaitairi riñaanaitairi rimishireki, 
ikantairi: “Paamayaari 
Arquelao.” Irojatzi 
ikenantanaari 
José Galilea-ki. 
 

Ikanta
riyaatai, risaikapai 
nampitsiki Nazaret. Irojatzi 
imonkaatantakari rosankenatakeri pairani 
Kamantantaneri, ikantake: Nazaret-satzi iitaiteri.
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Tema retakokiperotari Pawa 
isaawikisatzi, rishinetakeri 

rapintzite Itomi inkamawenteri, 
eero ikaamanetantaa inkaate 

kemisantanairine, tema 
ontzimatye inkañaaneyetai. 



Roma-satzi 3:23 maawoini akaariperoshireyetzi. 
Eero añaayetairo rowaneenkawo Pawa. 

Roma-satzi 6:23 Jiroka “Kaamanetaantsi” 
oshiyawaitakawo iroome ripinaiteriri antakerori 
kaariperotaantsi, oshiyakaakerori rantawaire. 
Oshiyakaakeri iriime onampitanewo. Irooma 
“Kañaanetaantsi” oshiyawaitakawo iroome 

ineshironkamento Pawa impashitaiyaaririme 
ikaatzi tsipashiretaariri Awinkatharite 

Jesucristo.

Heber-thatori 9:27 Oshiyawaitakawo 
ikantaitziri: “Maawoini atziri apawosatzi inkame, 

Pawaga yotairine arika rowasanketairi.” 



Efeso-satziite 2:8,9 Irootake piñaantaawori
pawisakoshireyetai poshireyetaarira. Iri Pawa

oshiyakagairori impashitaimirome
awisakoshiretaantsi, te eeroka materone

powawisaakoshiretya apaniroini. Iroowa ero 
pasagaawentashiwaitanta. 

Roma-satzi 10:9,10 Arika piñaawaitero pinkante, 
“Nowinkatharite rini Jesús,” arika

pawentaashiretanakyaari Pawa, iriira
owiriintairiri ikamawetakaga, ari

pawisakoshiretai. Awentaashiretaari, iro
rotampatzikashireyetantairi. Añaawaitairo, 

iro rowawisaakoshireyetantairi. 



Juan 3:16,17 Tema retakokiperotari Pawa
isaawikisatzi, rishinetakeri rapintzite Itomi
inkamawenteri, eero ikaamanetantaa inkaate

kemisantanairine, tema ontzimatye
inkañaaneyetai. Tema Pawa te iro 
rotyaantantyaariri Itomi kipatsiki

riyakowentairi isaawikisatzi, rotyaantakeri
rowawisaakoshiretairi. 



1 Juan 5:11-13 Jiroka ikantaitakeri: Iri Pawa
kantakayaawone añaashiretantaiyaari, 
tema atsipashiretaari Itomi. Inkaate

tsipashiretaiyaarine Itomi, ari rañaashiretai. 
Iriima kaari tsipashiretaiyaarine Itomi Pawa, 

eero rañaashiretai. Paakotapiintairi eerokapaini
iwairo Itomi Pawa pikemisantairi. Iroowa
nosankenatantzimirori jiroka onkantya
piyoperotantyaari ari ashi powatyeero

pañaayetai paata. 
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